
                                           Parish announcements /Anuncios parroquiales 

 Our Pastor is available for house blessings, sick visits and anointings. Please call the office to set up an appoint-

ment./Nuestro pastor está disponible para bendiciones de hogares, visitas a enfermos y unciones. Por favor, llame a 

la oficina para programar una cita. 

 

 If you haven’t already done so, please fill out a registration form to update our records. Please indicate if you 

would like to receive offertory envelopes. If you are still waiting on your box of envelopes, please call the office./Si 

aún no lo ha hecho, complete el formulario de registro para actualizar nuestros registros. Indique si desea recibir 

sobres para el ofertorio. Si aún espera su caja de sobres, llame a la oficina. 

 

 We welcome Fred Leal as our new Spiritual Director. He was trained by Bishop Mike, and he is here to offer any 

spiritual direction. For more information, please contact Fred Leal. Demos la bienvenida a Fred Leal como nuestro 

nuevo director espiritual. Fue formado por el obispo Mike y está aquí para ofrecer orientación espiritual. Para más 

información, contacten a Fred Leal. 

 

 If you would like to reserve a Holy Thursday candle, please fill out an envelope with your $5.00 donation, and 

place it in the collection basket. Small candles are available as well for $3.00. Please call the office for more infor-

mation./Si desea reservar una vela para el Jueves Santo, por favor, llene un sobre con su donación de $5.00 y co-

lóquela en la canasta de colecta. También hay velas pequeñas disponibles por $3.00. Para más información, llame 

a la oficina. 

 The Catholics in Action spring bingo last weekend was a huge success. This event brought in a total of $1,666.00. 

These earnings will go towards the parish needs. Thank you all for your continued support./El bingo de primavera 

de Católicos en Acción del fin de semana pasado fue todo un éxito. Este evento recaudó un total de $1,666.00. Estas 

ganancias se destinarán a las necesidades de la parroquia. Gracias a todos por su continuo apoyo. 

 If you would like to advertise your business please contact the parish office./Si desea anunciar su nego-

cio, comuníquese con la oficina parroquial. 

 

St. Mary's Catholic Church  

          Upcoming Events / Próximos Eventos:  parish prayer groups / grupos de oración parroquiales 

 We invite all men 18 and over to join us for The Men’s Prayer Group on Saturday's starting at 7:30 am in the St. 

Mary’s Hall.  Please contact Samuel Ximenez for more information. Invitamos a todos los hombres mayores de 18 

años a unirse a nuestro Grupo de Oración para Hombres los sábados a partir de las 7:30 a. m. en el Salón St. 

Mary’s. Para más información, comuníquese con Samuel Ximenez. 

 We invite all to join the Spanish Prayer Group “Grupo de Crecimiento Espiritual”on Monday evenings from 7-9 

pm. Contact Juan Lara for more information. Invitamos a todos al “Grupo de Oración” en Español, los Lunes de 7-9 

pm. Para mas información, contacten a Juan Lara.  

 We invite all to join the Spanish Prayer Group “Grupo de Oracion” on Tuesday evenings from 7-9 pm. Contact 

Juan Lara for more information. Invitamos a todos al “Grupo de Crecimiento Espiritual,” los Martes de 7-9 pm. Pa-

ra mas información, contacten a Juan Lara.  

 We invite all for the Communion Service and Adoration being observed on the second Tuesday of every month in 

the church starting at 7:00pm-8:45pm. Invitamos a todos al servicio de comunión y adoración que se celebra el se-

gundo martes de cada mes en la iglesia, de 7:00 a 8:45. 

 We invite everyone to St. Peter’s on Thursday evenings from 7:00pm-8:30pm for Adoration.  

Please contact Deacon Estevan for more information. Invitamos a todos a la iglesia de San Pedro los jueves por la 

noche, de 7:00 a 8:30, para la Adoración del Santísimo Sacramento. Para más información, póngase en contacto 

con el diácono Estevan. 

 We will be hosting a Live Stations of the Cross with a procession through Somerset on Good Friday. We would like 

to invite anyone who would like to participate to come out on Saturdays or Sundays from 10:30-11:15 am to our 

practices./El Viernes Santo celebraremos un Vía Crucis en vivo con una procesión por Somerset. Invitamos a todos 

los interesados a asistir a nuestros ensayos los sábados o domingos de 10:30 a 11:15 h. 

 We invite everyone on Good Friday to join us in a silent procession with our Blessed Mother.  We ask that you 

wear black, as it symbolizes our condolences to the Virgin Mary. The procession will begin at 7:00pm inside St. 

Peter the Fisherman church./Invitamos a todos a unirse a nosotros en la procesión silenciosa con nuestra Santísi-

ma Madre este Viernes Santo. Les pedimos que vistan de negro, ya que simboliza nuestras condolencias a la Virgen 

María. La procesión comenzará a las 7:00 h en la iglesia de San Pedro el Pescador. 

Mission statement: Through prayer and worship, we are dedicated to serving the pastoral and spiritual 

needs of our parish, forming a welcoming sanctuary for all and continue the mission of our Lord Jesus 

Christ to evangelize and Proclaim the Word to build up our Church community with loving care, and to 

help bring others closer to God.  

Declaración de Mission: A través de la oración y la adoración, nos dedicamos a servir las necesidades 

pastorales y espirituales de nuestra parroquia, formando un santuario acogedor para todos y continu-

ando la misión de nuestro Señor Jesucristo de evangelizar y proclamar la Palabra para edificar nuestra 

comunidad de la Iglesia con cuidado amoroso y ayudar a acercar a otros a Dios. 

 The sacrament of the Anointing of the Sick: the Sacrament is administered upon request to those seriously ill, permanently 

handicapped, very elderly and those undergoing major surgery. To arrange a pastoral visit please call the parish office.  

 Holy Communion for the Sick: Holy Communion will be brought to the home. Please call the office when someone is ill and unable to 

come to church. Prayers may be requested for the sick and the elderly.  Call the office when someone is in the hospital.  Confessions: Any 

time by request.   Newcomers: We are happy to have you. Please approach the pastor right after the mass.  

 Funerals: The family of the deceased should  consult the pastor by calling the parish office, concerning the time and place of the funeral be-

fore making commitments with the undertaker, the normal setting of the funeral Mass is the Church. 

Founded 1933 /Fundada en 1933 

Mass Times / Horarios de Misa 

Saturday / Sábado 4:00 p.m.  English 

Sunday / Domingo   7:45 a.m.  Español 

Sunday /Domingo  11:30 a.m.  English 
 

Confessions/ Confesiones 
Saturday from 3:15pm to 3:50pm  

 

Weekday Mass/Misa de entre Semana 
 

Monday, Wednesday, Friday 
Lunes, Miércoles, Viernes   8:00 a.m. 

Holy Hour Friday after mass  
Hora Santa Viernes después de la misa 

Confessions/ Confesiones:  

Friday from 8:30am to 9:15am  

Fr. Kishore Bathula, Pastor 

 

Deacon Estevan Bautista 

 
Office Staff:  Mary Turrin—Bookkeeper  
Maddie Casares— Office Administrator  
Maria Gonzalez—Volunteer Bulletin Editor 

 

Office Hours/ Horas de Oficina: 

Mon / Lun  10:00 a.m. - 5:00 p.m. 
 

Tue & Thurs / Mar y Jue  10a.m.- 5:00 p.m. 
 

12:30p.m-1:30p.m (Lunch) 
 

Physical Address: 19711 N. Dixon Rd Somerset, TX 78069   

Mailing Address:  P.O. Box 295, Somerset, TX 78069 

Please contact….. 830-701-3123 
 

Website/Sitioweb: www.stmcstx.org 
Email: stmarys.somerset.tx@gmail.com/   

Facebook.com/stmaryssomerset 
 

Fourth Sunday of Lent  

March 15th , 2026  

Cuatro Domingo de Cuaresma  

15 de Marzo de 2026 



This Sunday's Readings/Lecturas 

de este Domingo 

First Reading 
1 Samuel 16:1b,6-7,10-13a 

Samuel is sent to anoint David as king. 

Responsorial Psalm 
Psalm 23:1-6 

The Lord is our shepherd. 

Second Reading 
Ephesians 5:8-14 

The Ephesians are told to live as chil-
dren of light. 

Gospel Reading 
John 9:1-41 (shorter form: John 9:1,6-

9,13-17,34-38) 
Jesus heals the man born blind and 

reveals himself to him as the  
Son of Man. 

READINGS FOR THE WEEK /  

LECTURAS DE LA SEMANA 

16 Mon Lenten Weekday Violet Is 65:17
-21/Jn 4:43-54 (244)  

1 7  Tue Lenten Weekday Violet [Saint 
Patrick, Bishop] Ez 47:1-9, 12/Jn 5:1-16 
(245)  

18  Wed Lenten Weekday Violet [Saint 
Cyril of Jerusalem, Bishop and Doctor 
of the Church]  

19   Thu SAINT JOSEPH, SPOUSE OF 
THE BLESSED VIRGIN MARY white 
Soleminity 2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16/Rom 
4:13, 16-18, 22/Mt 1:16, 18-21, 24a or Lk 
2:41-51a (543) Pss Prop  
20  Fri Lenten Weekday Violet Wis 2:1a, 
12-22/Jn 7:1-2, 10, 25-30 (248)   

21 Sat Lenten Weekday  Violet Jer 11:18-
20/Jn 7:40-53 (249)  

Queridos feligreses...  El pasaje del Evangelio de Juan 

narra la historia de Jesucristo sanando a un hombre ciego de 

nacimiento. La historia destaca tanto la visión física como la com-

prensión espiritual. Al principio, la gente asume que la ceguera 

del hombre debe ser resultado del pecado, ya sea propio o de sus 

padres. Jesús desafía esta creencia explicando que la condición 

del hombre revelará, en cambio, el poder de Dios. Entonces reali-

za un milagro y le devuelve la vista. La sanación se vuelve contro-

vertida porque ocurre en sábado, cuando trabajar estaba prohibi-

do según la ley de Moisés. Los fariseos, autoridades religiosas de 

la época, cuestionan el milagro y dudan que Jesús pudiera haber 

sanado al hombre. Interrogan al hombre y a sus padres, intentan-

do desacreditar el suceso. Cuando el hombre sanado defiende a 

Jesús y habla del bien que había hecho, los líderes se enfurecen y 

lo expulsan de la sinagoga. Más tarde, Jesús lo encuentra de nue-

vo y se revela como el Hijo del Hombre. En ese momento, el hom-

bre demuestra verdadera fe al creer en Jesús y adorarlo. Jesús 

explica entonces el significado más profundo del acontecimiento: 

quienes están espiritualmente ciegos verán, mientras que quienes 

creen que ya ven podrían estar ciegos. Este mensaje señala la 

ironía de que los fariseos, que se consideraban conocedores de 

Dios, no reconocieran la verdad. La historia también se relaciona 

con el bautismo cristiano. Cuando el hombre se lava en el es-

tanque de Siloé, simboliza la purificación y la nueva vida asocia-

das con el bautismo. A través de su encuentro con Jesús, el hom-

bre no solo recupera la vista física, sino que también comienza un 

camino espiritual como discípulo. Mientras tanto, los fariseos 

permanecen espiritualmente ciegos porque se niegan a aceptar la 

v e r d a d  q u e  s e  l e s  p r e s e n t a .  
Con amor Padre Kishore Bathula….. 

Parish ministry coordinators/

Coordinadoras del ministerio parroquial 

 Liturgy/Liturgia: Patricia  

Bautista, 817-657-2128 

 DRE: Sylvia Cruz, 210-415-1364 

 Baptism/matrimony/Quinceanera: 

Dn. Estevan Bautista, 817-300-1145 

 OCIA: Diana Bonelli, 210-336-2638 

 Cemetery/Cementerio:Flo Uriegas, 

Cookie White, Carmen Barbola  

        830-399-2142 

 Pastoral Council/Consejo Pasto-

ral: Ricardo Abundes, 956-459-4395  

 Financial Council/Consejo  

Financiero: Diana Bonelli, 210-336-2638 

Prayer groups/ Grupos de oración 

 Men’s Prayer Group: Deacon  

Estevan Bautista, 817-300-1145 

 Women’s Prayer Group: Patricia 

Bautista, 817-657-2128 

  grupo de oración: Juan Lara   

 Danza Corazon de Maria 

(Matachines): Imelda Cruz, 210-473-

0350 

 Weekday mass and devotions: 

Mary Frances Anderson, 210-286-4110 

Weekend Collection/ 

Colección Semanal: 

March 7th & 8th : 

    

Saturday at 4pm -  $701.00 

Second collection– $122.00 

Sunday at 7:45am– $318.00 

Second collection– $158.00 

Sunday 11:30am-   $1384.61 

Second collection– $79.00 

 Thank you for your continued  

support and generosity/ 

 

 Gracias por su continuo apoyo y 

generosidad. 

  

SAT 3/14 4PM +William Barbola 
+Guadalupe Vargas 

For the health of  
Martha Alva 

SUN 3/15 
7:45AM  

+Olivia Ruiz  
+Rafaela Marina 

+Manuel Dominguez-Bermudez 
Anibersorio Guillermo y Imelda Cruz 

SUN 3/15   
11:30AM 

+Arthur Padilla  
+Diane Reyes Alaniz 

+Master Sgt Joe Casias  
+Major Jimmy Casias  
Birthday Blessings for  

Richard Martinez 
For the health of Raul Cotto 

MON 3/16 8AM +Reyes R Gutierrez  

WED 3/18 8AM +Lorenzo Garza 

FRI 3/20 8AM +Oralia C. Gutierrez 

SAT 3/21 4PM +William Barbola 
+Randolph J. Mendiola 

SUN 3/22  
7:45AM  

+Rafaela Marina 
+Manuel Dominguez-Bermudez 

SUN 3/22   
11:30AM 

+Diane Reyes Alaniz  
For the health of Raul Cotto 

 Mass intentions  

 

Dear parishioners ..   The passage from the Gospel of John 

tells the story of Jesus Christ healing a man who was born blind. The story 

highlights both physical sight and spiritual understanding. At the be-

ginning, people assume the man’s blindness must be the result of sin—either 

his own or his parents’. Jesus challenges this belief by explaining that the 

man’s condition will instead reveal God’s power. He then performs a miracle 

and restores the man’s sight. The healing becomes controversial because it 

happens on the Sabbath, when work was forbidden according to the law of 

Moses. The Pharisees, who were religious authorities at the time, question 

the miracle and doubt that Jesus could have healed the man. They interro-

gate the man and his parents, trying to discredit the event. When the healed 

man defends Jesus and speaks about the good that was done, the leaders 

become angry and expel him from the synagogue. Later, Jesus finds the man 

again and reveals himself as the Son of Man. At this moment, the man 

shows true faith by believing in and worshiping Jesus. Jesus then explains 

the deeper meaning of the event: those who are spiritually blind will come to 

see, while those who believe they already see may actually be blind. This 

message points to the irony that the Pharisees, who considered themselves 

knowledgeable about God, failed to recognize the truth. The story also con-

nects to Christian Baptism. When the man washes in the Pool of Siloam, 

it symbolizes the cleansing and new life associated with baptism. Through 

his encounter with Jesus, the man not only receives physical sight but also 

begins a spiritual journey as a disciple. Meanwhile, the Pharisees remain 

spiritually blind because they refuse to accept the truth before them. 

With love Fr.Kishore Bathula….. Thought for 

the week  

 

“One thing I 
do know is 
that I was 
blind and 
now I see.”  
    
   John 9:25 

Sanctuary Lamp/Lámpara del Santuario     
  

 

For the family of  

+Juan & +Carolina Martinez 

   

Lenten Events:   

 Stations of the Cross (Via Crucis): St. Mary’s: Friday’s after 8 am Mass and at 6:30pm

(Bilingual); Todos los Viernes después de la misa de 8 am y a las 6:30 pm  

 Lenten Mission Confessions (Confesiones durante la Cuaresma): March 19 at  

St. Peter’s from 6:00pm-8:30pm  

 March 20 St. Mary’s  from 6:00pm-8:30pm  

      6:00pm: Exposition of the Blessed Sacrament (Exposición del Santísimo) Confessions will 

end at 8:30pm (Confesiones terminaran a las 8:30pm) 

 

http://www.usccb.org/bible/readings/100619.cfm

